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X.
Technical Questionnaire

	
	
	Број захтева (не попуњава подносилац захтева) / Reference Number

	
	
	(not to be filled in by the applicant)

	
	
	

	ТЕХНИЧКИ УПИТНИК/

TECHNICAL QUESTIONNAIRE



	1.
Врста/ Species
Raphanus sativus L. var. oleiformis Pers.



КРМНА УЉАНА РОТКВА/FODDER RADISH


	2.
Подносилац захтева (име и адреса)  /Applicant (Name and address)



	3.
Предложено име и оплемењивачка ознака /Proposed denomination or breeder’s reference




	4.
Подаци о пореклу, одржавању и начину размножавања сорте /Information on origin, maintenance and reproduction of the variety

4.2
Друг еинформације/Other information




	5.
Особине сорте које треба назначити (број у загради се односи на одговарајућу особину у Техничком упутству, молимо назначите степен изражавања који највише одговара)/Characteristics of the variety to be indicated (the number in brackets refers to the corresponding characteristic in Test Guidelines;  please mark the state of expression which best corresponds).
	
	
	

	
	Characteristics
	Example Varieties
	Note

	5.1
(1)
	Плоидност/Ploidy
	
	

	
	diploid
	Pegletta
	2[  ]

	
	tetraploid
	Romulus
	4[  ]

	5.2
(12)
	Време цветања/Time of flowering
	
	

	
	врло рано/very early
	Iris
	1[  ]

	
	рано/early
	Siletina
	3[  ]

	
	средње/medium
	Trick
	5[  ]

	
	касно/late
	Nemex
	7[  ]

	
	врло касно /very late
	Ultimo
	9[  ]

	5.3
(14)
	Цвет: боја латица / Flower: color of petals 
	
	

	
	бела/white
	Ultimo
	1[  ]

	
	љубичаста/violet
	Radical, Toro
	2[  ] 

	
	црвенкаста/ reddish
	Mator
	3[  ]

	
	жута /yellow
	
	4[  ]


	
	Characteristics
	Example Varieties
	Note

	5.4
(15)
	Биљка/ укупна дужина/Plant: total length
	
	

	
	врло ниска /very short
	Mator
	1[  ]

	
	ниска/short
	Toro
	3[  ]

	
	средња /medium
	Adagio
	5[  ]

	
	висока /long
	Siletta Nova
	7[  ]

	
	врло висока /very long
	
	9[  ]

	5.5
(23)
	Корен: боја/ Root: color
	
	

	
	бела /white
	Nemex
	1[  ]

	
	црвена/red
	Mator
	2[  ]

	
	љубичаста/ violet
	
	3[  ]

	
	црно браон /blackish brown
	
	4[  ]


	6.
Сличне сорте и разлике у односу на њих /Similar varieties and differences from these varieties



	Име сорти које су сличне сорти кандидату/Denomination of similar variety

Особине по којима се сличне сорте разликују/Characteristic in which the similar variety is different o)
Степен изражености тих особина код сличних сортиState of expression of similar variety

Степен изражености те особине код сорте кандидата/State of expression of candidate variety


	Име сорти које су сличне сорти кандидату/Denomination of similar variety

Особине по којима се сличне сорте разликују/Characteristic in which the similar variety is different o)
Степен изражености тих особина код сличних сортиState of expression of similar variety

Степен изражености те особине код сорте кандидата/State of expression of candidate variety


	Име сорти које су сличне сорти кандидату/Denomination of similar variety

Особине по којима се сличне сорте разликују/Characteristic in which the similar variety is different o)
Степен изражености тих особина код сличних сортиState of expression of similar variety

Степен изражености те особине код сорте кандидата/State of expression of candidate variety


	Име сорти које су сличне сорти кандидату/Denomination of similar variety

Особине по којима се сличне сорте разликују/Characteristic in which the similar variety is different o)
Степен изражености тих особина код сличних сортиState of expression of similar variety

Степен изражености те особине код сорте кандидата/State of expression of candidate variety



	______________

o)
In the case of identical states of expressions of both varieties, please indicate the size of the difference.




	7.
Додатне информације које могу помоћи при испитивању сорте /Additional information which may help to distinguish the variety



	7.1
Отпорност на штеточине и болести /Resistance to pests and diseases

7.2
Посебни услови за испитивање сорти /Special conditions for the examination of the variety

7.3
Друге информације /Other information



	8. Одобрење за пуштање у промет /Authorization for release

(a) 
Да ли је за сорту потребно предходно одобрење за пуштање у промет у складу са законодавством у области заштите животне средине,људског и животињског здравља / Does the variety require prior authorization for release under legislation concerning the protection of the environment, human and animal health?


да/ yes
[  ] 
   не /no
[  ]

(b) 
Да ли је такво одобрење добијено  /Has such authorization been obtained? 


да /yes
[  ] 
  не / no
[  ]

Ако сте под (б) одговорили са да , молимо доставите копију одобрења / If the answer to that question is yes, please attach a copy of such an authorization.




[End of document]

